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Az uj háború.
Semmi sem olyan bizonytalan ezen j 

világon, mint a hadviselés sikere. Ki hitte 
volna, hogy Törökország, a mely a világ fo
lyása idejét számítva nem is olyan régen 
egész Európát rettegtette fegyverével, — most 
szinte kardcsapás nélkül, jóformán egész 
európai Törökországot a szerbeknek, a bol
gároknak, a görögöknek, a montenegróiaknak 
átengedi?

Ki hitte volna még ez előtt nehány nap
pal a második balkáni háború kiütésekor, 
különösen a bolgár híreire, hogy nehány nap 
múlva megváltozik minden, a győzelmesen 
előrenyomuló bolgárok kénytelenek lesznek 
fegyverszünetet kérni s európai nagyhatal
mait felkérni, hogy a békére irányuló tárgya
lásokat indítsák meg

Mert bizony ez történt. A bolgárok Isz- 
tipnél csatát >nyerteir, éerjajBr-látszott, mintha 
nyitva volna számukra az ut, a szerbek szi
vébe Oszkühbe. Csakhogy — a mint mond
juk — a győzelmes bolgárok a győzelmet 
nem használták ki, a hadvezetésben hiba tör
tént s aztán egy hétre a győzelmek után a 
bolgárok hadseregének nagy részét a görög, 
szerb és montenegrói csapatok körülkerítet
ték és felette veszélyes helyzetbe hozták. Eh
hez járul, hogy Románia nem kapván meg

azt a földet, a melyet magának követel azért, 
mert nem elegyedett a háborúba és bulgá- 
riát nem támadta meg akkor, mikor a török
kel viaskodott, — most már ő rántott nagy 
sebbel-lobbal kardot; katonáit általánosan 
mozgósította, követét a bolgár fővárosból ha
za hivta s ezzel maga is negyedik és legve
szedelmesebb ellenségnek, Illőit.

így hát a diadal hírekre jóformán egy 
héten belől, — a háború nagy bizonytalan
ságát igazolva, — a hős bolgár nemzet szo
morú napjairól Írhatunk, pe mivel a kardok 
még ma sincsenek hüvelyben, — ki merne 
jóslásokba bocsátkozni, hogy a fordulatokban 
oly gazdag és meglepetést követő Balkán há
ború hogyan végződik ? Váljon a szoronga
tott bolgár méltán megcsodált katonai vitéz
ségével, veszedelmes helyzetéből nem vágja- 
e ki magát? És meg tud-e birkózni Romá
niával, mely egymagában is nagyon félelme- 
trarikawégft.
mikor egy véres háború után erőben sokat 
vesztve, még három más olyan ellenséggel 
kell hadakoznia, a kikkel való szövetségben 
győzte meg a törököt

Hogy miképpen végződik ez a háború, 
azt ma nem igen mondhatjuk meg; de hi
hető, hogy most már az események gyorsan 
elkövetkeznek, és a konczon összevesző szö
vetségeket békét kötnek s a töröktől el .vett

földön valahogy meg fognak osztozkodni. 
Reánk és mindenkire, a ki a békének barát
ja, azonban nem közönbös az, hogy a ha- 
ragvó szövetségesek úgy egyezkedjenek meg, 
hogy ez az egyezség állandó legyen. Mert 
egyenlőre semmi sem oly kívánatos, mint a 
béke. És bár a háború szomszédunkban folyt, 
és bár abba semmiképpen nem egyeledtünk. 
— mégis vészesen érezzük kárát Nincs em
ber, a kit a szomszédunkban dúló háború 
javaiban ne érintett volna. Kereskedő, iparos, 
gazda egyaránt érzi a nehéz időket, az álta
lános pénzhiányt, drágaságot, a vállalkozási 
kedv hiányt Úgy véli mindenki, bogy ha a 
Balkán népei egymással megegyezve újra a 
békés foglalkozásokhoz térnek, ha nem kell 
a szomszédos hatalmaknak hadi készenlétben 
lenni, — akkor a mostani pangást tel fogja 
váltani az ipari és gazdasági élénkség, mely 
úja pénzt hoz forgalomba és minden ke- 
nyérkercsőre jobb napot virradnak. PlJR 
íze mrnaá-c&i^fta^^
egymással farkasszemet néző népei becsüle
tesen megbékélnek és azzal a gondolattal 
fognak a nagy vérvesztés ntán megnagyob
bodott országuk földjének megműveléséhez, 
hogy egymásra nem agyarkodnak, a kapott 
sebekért bosszút nem állanak.

Akkor egész Európa nagy üdére nyo
mástól szabadul meg.

Nyugvóban a nap.
Alkonyodó nap az égen . . .
A völgyekben lila köd;
Könnyű pára gyűl a réten
S lassankint mindent beföd . . .

Sötét lombú fák susognak ...
Forró álom a világi
Jer, jer ide, hív az alkony
Neked nyilik a virág.

Megfonom most koszorúmat
Dal és illat elvegyül;
Mind, mind csak téged illet,
Téged imád egyedül . . .

„Csűr/.“

Hazajött a tisztelendő.
Irta'. Kardos István.

Aznap este megint nem jött meg a tisz
telendő úr . . . Levél érkezett helyette. Resz
kető kézzel írott levél. Fekete téntával, fekete 
pecséttel.

.Szeretett híveim I.
Engedjetek meg. Bocsássatok meg. Olyan 

az egészségem, mint fagaly a viharban. For
dul erre fordul ara, még össze nem törik.

Nincs már senkim, nincs már semmim. 
Csak az Istenbe vetett hizodalmam, áldassék 
neve örökön meg Ti, szeretett hívőim, akik 
leszálltok hozzám, a ti csendes nyugodalma
tokból és megsimogatjátok gyöngyöző feje
met, az én beteg őszülő fejemet.

Valami mélységes búcsúfájdalmat ének 
irántatok, mintha messze kellene mennem, 
idegen országba, idegen világba . . .

És ez a tájdalom mardossa a lelkem.
Még mindig beteg vagyok. A fojtó kö

högés gyakorta elfog és akkor eszembe jut 
a halál, a megváltó halál, mely úrrá lesz fö
löttünk és meggyógyít minket

Adjatok még egy hetet, két hetet, hadd 
pihenjek addig. •

Vagy meghalok, vagy meggyógyulok. —
Aztán hazamegyek és soha többé el nem 

válók tőletek. Csak azt a két hetet adjátok 
meg.“ —

A faluban még mindenki ébren volt mi
kor levél megjött. Express posta hozta.

Elbúsultak, elszomorodtak, hogy az ő 
fiatal papjukat ennyire bántja a kórság.

Megadták neki a két hetet.

Voltak ugyan olyanok is, akik már so- 
kalották a szabadságot, de hiába. Betegsé
get gyógyítani kell még a papnak is.

A tisztelendő úr pedig ezalatt a fürdő
helyen egy vendéglő asztalánál ült.

Szemben vele a lány, akit már hetek óta 
az imádásig szerel, akinek szeme villanását 
felfogja betek óta.

S a tisztelendő úr érezte, hogy meg fog 
szakadni a szive.

El kell válniok. Egymáséi sohasem le
hetnek.

Azon az estén még a kertben sétáltak 
együtt

Az izzó nyári este teljesen belopta ma
gát a tisztelendő szivébe s az érzések nagy 
hullámokat csapkodtak lelkében.

Nem szóltak egymáshoz, csak úgy men
tek összesimulva az est feketeségében.

Aztán leültek egy pádon. A tisztelendő 
forrón csókolta a lányt és belesirtak a liget 
fáradt levegőjébe.

Másnap este jött meg a faluból a kül
dött. Egy dolmányos paraszt, őszülő fejjel, 
de nagyon meleg szívvel. A bíró volt Egy
szerű, tanulatlan, csak a lelkére hallgató em
ber. Amolyan nagy paraszt

Egyenesen a szállodába ment. A paphoz. 
Az ő papjukhoz.
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29. szám.

SMznAlyl Ain dr. Sdtovaky Béla 
kerületünk orsz. képviselője f. hó 19-én bir
tokára Nőtincsre utazik hosszabb tartózko
dásig.

Oabaré alőadats. A szécsényi Ifj. 
Football Club folyó hó 204n tartja meg 
szokásos évi mulatságát. A teljes műsort hely
szűke miatt nem közölhetjük, de kifejezést 
kell adnunk azon impressiónknak, hogy ebez 
hasonló műsorú előadás még nem volt Szé- 
cséuyben. Az összes számok bizonyára nagy 
érdeklődést fognak kelteni az előadáson mely
re a jegyek már kaphatók lapunk kiadóhiva
talában.

Ajznab&l. Svarcz Soma, rárósmulya- 
di vas- és szénsavas fürdő-tulajdonos folyó 
bő 27-én (vasárnap) Anna bált rendez. Kez
dete délután 5 órakor. Belépő-dij nincs.

Tűs. Folyó hó 16-án este 10 órakor 
tüzőrségi kürtszó riasztotta fel városunk kö
zönségét Ugyanis a Gross-féle uradalomnak 
Hermina-pusztáján a villám belecsapott egy 
széna kazalba és azt meggyujtotta, — melyet 
azonban a pusztai cselédség hamarosan el
oltott és igy nem volt szükség tűzoltóinknak 
kívonulniok.

JL batósAg figyelmébe. Felhív
juk az illetékes hatóság figyelmét a róm. 
kath. templom környékére, ahol éretlen inas
gyerekek vasár- és ünnepnapokon hazárd
játékot őznek, melyet ideje volna már a ha
tóságnak megakadályozni, nehogy szenve
délyé váljék még e játék.

Irodalom. .Fáradt alakok*. Lapunk 
főmunkatársának Kardos Istvánnak — kinek 
már számtalan cikke jelent meg lapunk ha
sábjain — augusztus első felében megje
lenik oovellás könyve, melyre az előjegyzé
sek már javában folynak.

.Bárányfelhők*. E ámen adja ki leg
újabb elbeszéléseit Lantos Mihály, aki — 
mint azt annak idején mi is megírtuk — meg
érdemelt és őszinte sikert aratott egyik bu
dapesti színházunkban. A fiatal írót a mi ol-

A tisztelendő úr álmatlanul szokta éjsza
káit eltölteni.

Hasztalan feküdt le.
Csak forgott ide-oda, a kitüzesedett pár

nákon, de aludni nem tudott
Aztán fel szokott kelni és kimegy sétálni 

a kertbe. S ott sétál a sűrűn ültetet fák kö
zöt reggelig is.

Egyedül és álmatlanul,
Mikor az öreg paraszt belépett az asz

talnál Olt lehajtott fővel és fejét a tenyerébe 
hajtotta.

Leült az öreg paraszt, nesztelenül illem- 
tudóan.

A tisztelendőnek meg messze bolyongtak 
goodolatai. A halvány lányon, akivel a kert
ben sétált és olyan bóditó gondolatok feküd
tek be agyába a szerelemről, a boldogságról, 
az eddig soha nem érzett fájdalmakról.

És elbóbiskolt nagy csendesen az éjsza
ka zengő muzsikája mellett

Az öreg paraszt pedig nézte és elszo- 
morkodott

Milyen más volt otthon a tisztelendő, a 
faluban, a misék alatt, mikor még nem szállta 
meg a kór s a lakodalmokon, a bálokon vi
dám nótákat danolt

„Szécsényi Hírlap“ julius 18.
vasőközönségűnk is jól ismeri tárcáiból és 
»Bolygó" álnév alatt irt társadalmi fejtege
téseiből, a melyek újszerű hangjuknál az élet 
szépségeinek sajátos felfogásánál, lebilincselő 
érdekességénél fogva méltán keltettek széles 
körben feltűnést. — A készülő irodalmi ese
ményre már most felhívjuk olvasóink figyel
mét

Vasúti balosat. Könnyen végzetessé 
válható baleset történt a múlt héten a mo
csár apáti pusztai vasúti átjárónál. Juhász 
Ferencz ökrös szekerével abban a pillanat
ban akart áthajtani a vasúti vágányon a mi
kor teljes menetsebességgel jöt Losonc felől 
a délutáni személy vonat, a mozdony veze
tőnek már nem volt aunyi ideje, hogy a vo
natot megállíthassa sem hogy annak sebes
ségét lassítsa. Igy az ökrös szekér teljesen 
összetörve maradt a pálya testen. Véletlen 
folytán azonban a szekéren levő kis gyer
mekeknek könyebb sérülésen kívül komo
lyabb bajuk nem történt. Juhász Ferencz bé
res azonban oly súlyos zúzódásokat szenve
dett, hogy az első segély után melyben a 
szécsényi állomáson dr. Márer körorvos ré
szesítette azonnal a bgyarmati Mária Valéria 
közkórházba kellett szállítani. Mint értesülünk 
a nevezett béres már javuló felben van. Ezen 
balesetért felelősség a vonatvezetőjét nem 
terheli mivel a helyszíne előtt levő akáczfa 
sor s a pálya kanyarulata nem engedte meg 
a terep könnyű áttekintését.

Honvéd fegyvergyakorlat Az őszi hon
védgyakorlatra az uj törvény szerint már nem 
35, hanem csak 28 napra hívják be a le
gényállományt

Felhívás. A szftm.-németii református ta- 

nitőnőképző, mely intemáiussal áll kapcso
latban, már elfogad jelentkezőket az 191^—14. 

isk. évre. Mindennemű felvilágosítással vagy 
értesítővel szívesen szolgál: az igazgatóság.

Tenplomfelavatas. A nógrádi ev. hivők 
áldozatkészsége és különösen Rákóczi István 
egyházi felügyelő űgybuzgalma és lelkese
dése folytán emelt új templomot, iskolát és 
tanitólakást Vasárnap szentelte fel dr. Bal
tik Frigyes püspök, ki már előző nap érke-

kezett Nógrádra titkárával, Frenyo Gyula fő
esperessel, Rákóczy István egyházi felügye
lővel és nagyszámú papsággal. A fölszente- 
iés után a papság hozzájárult az úr vacso
rájához. Az ünnep sikerét nagyban emelte 
Mesko Gáspár gutái pap liturgiás funcliója. 
Utána 60 terítékű banket volt az iskola ter
mében.

CSARNOK.
Fáj a tavasz . . .

Nekem nagyon fáj a tavasz,
Amikor megcsendülnek a madárdalok, 
S belőlük én semmit se hallhatok . . .

Mikor pezsdül és bimbót szül az élet,
S csak én nálam meddők a szenvedések .'..

Mikor minden termékeny és áldott,
S csak én vagyok, ki hordozom az átkot...

Mikor minden száll illatszárnyakon,
S csak engemet nyűgöz le az élet-karom ...

Mikor párosán bolyganak a lányok,
S csak én vagyok, ki egymagámban járok ...

Mikor a megfordított vörös holdkaréj
Kísérletes fényét a Dunára veti.
És a magábaszállás éjszakája
A szivemet nyomasztón meglepi . . .

Mikor mindenkit az ős élet-vágy ragad, 
S én sorsomtól verve a csöndbe megyek, 
S fájón nézem: a tétlen álmodásban 
Fiatalon felélem már a telkemet . . .

A fővárosi összes 

napilapok kaphatók

Milyen más volt
S elaludt ő is a papja mellett.
Hajnáltájt a nyitott ablakon át beszökött 

a szellő és felriasztá a papot
Ijedve nézett szét maga körűi. Nem 

tudta, hogyan kerül ide a paraszt s felrázta 
őt álmából.

Az öreg gazda rátekintett a papjára s 
valami könny féle szökött a szemébe, mikor 
meglátta a véres szemeket, a gyűrött arcot 
s a nagy sápadságot, amely végigömlött a 
tisztelendő arcán.

Aztán nagynehezen megnyílt az ajka, 
öregesen, gondolkodón, egyszerűen, czifrátlan 
szókkal.

— Hát csak eljöttem, mert a falu kül
dött Hogy* nézzem meg a papunkat Gyó
gyul e már? Jobbul e már?

Kár volt eljönnöm. Hisz már egészen 
gyógyult Mint a makk, az érett makk, olyan.

És lesütötte szemét, mert félt a papjá
val szembenézni, akinek most hazudott

A pap pedig jól tudta, hogy ez a vén 
paraszt nem mondott most neki igazat!

Megérezte a szivének tompább kattogá
sé és a pergamen sápadságot az arczán.

S könyörgött Még egy hetet csak egy 
hetet. Aztán hazamegy.

A paraszt elment, lehajtott fővel. A tisz
telendő utána. Egy ablak alá. Megkoppantotta 
és kinyílt

S a szőke fej megjelent. A tisztelendő 
lelkéoen pedig újra vihart vert a vágy, a 
lány utáni vágy s alig tudta lecsendesiteni 
küzdő indulatait.

Igy tartott még egy hétig.
Nap-nap után jöttek az álomtalan éjsza

kák s a gyötrő gondolatok.
Már az istenben sem bízott Teljesen 

embernek érezte magát, mikor esténként, né
ha éjszakánként ott állok az ablakelőtt, a 
szőke fürtű lány előtt

Egy hét múlva megint jöttek érte. Más 
paraszt, nem az aki a múltkor ott járt Butább

De ennél is kikönyörgött még egy he
tet, csak egy kis hetet.

Aztán ez is eltelt
S eljött maga az öreg főur, a jóságos 

arczú ősz főtisztelendő.
Mikor meglátta a fiatal papot, mindjárt 

sejtette mi a baj.
Megsimogatta fejét, vigasztalta, enyhí

tette.

HIREK

Glattstein Adolf papirkereskedésében 

Szécsény.
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Árverési hirdetmény-kivonat.

Dr. Seidner Mór csatlakozott végrehaj- 
tatónak Olaszka Mihály végrehajtást szenve
dő elleni végrehajtási ügyében a kir. jbiró
ság a 847—913. tkv. sz. végzéssel elrendelt 
végrehajtási árverést Schlesinger A. Fia cég
nek 53 K. tőkekövetelése, 1911. dcczember 
hó 8. napjától számított kamata,-39 K. 
per és végr. már megállapított valamint 38 
K. 15 f. eddigi költség úgy a csatlakozód
nak kimondott 1. Dr. Szőke Jenő 11 K. 40 
f. 2. Dr. Káldor Jenő 50 K. 88 f. tőke, en
nek 1913. január 21-töl járó 5“» kamata és 
jelenleg 10 kor. ában megállapított költség 
3. Schlesinger A. Fia 20 K. 90 f, 4. Lap- 
csánszky József 40 K. Blumberger Ármin 49 

K. 20 f. és 6. Dr. Seidner Mór 128 K. 76 
f. s jár. követelésének s a még felmerülendő 
költségek kielégítése végett az 1881. LX. t.-c.

S a fiatal pap az öreg főtisztelendő ke
ze alatt zokogni kezdett s bevallotta bűnét.

— Szeretem öt, imádom, nem szaba
dulhatok tőle. Ha már úrrá lelt rajtam az 
ördög, öljön meg, de ne kínozzon.

A főűr meghallgatta, nem haragudott, 
csak az arcza lett komorahb, sötétebb.

— Haza fogsz jönni fiam! Elmúlik min
den. Elfelejted és boldog leszesz. .

Aznap este még egyszer elment a lány
ihoz.

Szellő» nyári este volt.
Szelíd búgásű, holdvilágos nyári este.
Nehezen ment a búcsú. A tisztelendő 

úgy érezte, hogy összedől a világ s minden 
— minden az ô agyára nehezedik.

Azután lezárult az ablak. A tisztelendő 
hazament, leült az asztzl elé maga elé tette 
revolverét, elmondott egy imádságot és . . . 
és . . .

Harmadnap a vonat egy halottat vitt a 
faluba.

A tisztelendő úr volt

144. §-a alapján és a 146. §. értelmében a 
szécsényi kir. jbiróság területén lévő Nóg- 
megyer községben fekvő a nógrádmegyeri 12 
sz. tjkvi A. I. 1—22 sorsz. beltelek 148 nép- 
sorsz. ház, kert, Szemszúró, Szántó, kecske
máj, Büdöskúl, Kápostás, Kisvölgy, Hószár, 
Kana, Kenderföld, Forintos kútnál, .Csősz
völgy, Pongrátz, Gyikos rét, Kökényes, Szi
láéi kert, Lókert, csonkarét, és egynegyed te
lek után, legelő és erdő illetőségre 822 kor 
az u. o. 431. sz. tjkv. I 1—3, 5—7 sorsz. 
Báslhy Lovas zselléreknek külsőségnek B 30 
a. Olaszka Mihály nevén álló részére 332 K. 
és az ezen Ijkvből időközben átvitt u. o. 795 
sz. tjkvi A f 1 sorsz. 1196 hrsz. ingatlannak 
B. 22 alatt u. a. nevén állott részére 252 K. 
megállapított kikiáltási ár melletti megtartá
sára határnapul 1913. évi aug. hó 4. napjá
nak d. e. 10 óráját Nógrádmegyer községhá
zához tűzi ki, mely árverésen a fenti ingat
lanok a kikiáltási ár kétharmadán alól eladat
ni nem fognak.

A nógrádmegyeri 12. sz. tjkvben C 2. a. 
özv. Olaszka Lászlóné javára bekebelezett öz
vegyi haszonélvezeti jogot az elrendelt árve
rés nem érinti. ‘

Az árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 százalékát készpénz
ben vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jel
zett árfolyammal számított és az 1881. nov. 
1-én k. 3333—81. I. M. rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírokban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság, mint tkvi. hatóság.
.. Szécsény, L9l3.május 19-én.

Ssenthe, sk. kir. járásbiró. 
A kiadmány hiteléül:

, Ferényi, kir. tkwezető.

2486—1913. tkvi. sz.

Árverési hirdetmény-kivonat.
A szécsényi kir. járásbíróság, mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Horváth Antal 
végrehajtatnak végrehajtást szenvedő elleni 
24 kor. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtá
si ügyében álló követelése végett az 1881. 
LX. t-cz. 144 § alapján és a 148 § értelmé
ben a szécsényi kir. jbiróság területén levő 
Varsány községben fekvő a varsányi 331 sz. 
tjkvi A I. 3, 4, 6—11 sorsz. 399c, 325c, 
837c, 723c.

Az ujahb árverési elrendelte, és hogy 
utóajánlat következtében a fentebb megjelölt 
ingatlan 1913 augusztus hó 14 napjának 
d. e. 10 órakor Varsány községházánál meg

tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási ár 2'3 részén eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10 százalékát készpénzben 
vagy az 1881. évi LX t-c. 42 §-ában jel
zett árfolyammal számított és az 1881 évi 
november hó 1-én kelt 3333.—81 I. M. ren
delet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött keséhez letenni, avagy 
a bánatpénznek az 1881. évi LX t.-c. 17. §-a 
értelmében a bíróságnál előleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervén! átszol
gáltatni.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság 
Szécsény, 1913. junius 21-én.

A kiadmány hiteléül:
Blxnonyi, a. k. kir. jbiró.

Tkvtő h. Zelyenda, tkvi Írnok.

Árverési hirdetmény-kivonat
A szécsényi kir. jbiróság mint tkvi ha

tóság közhirré teszi, hogy Fertő Ferencinek 
özv. Búkor Istvánná és társai elleni vagyon
közösség megszüntetése ügyében a szécsényi 
993 sz. tkvben A I 3 sor 5282 hrsz. beltelek 
285. ház udvar és kertnek 800 K. kikiáltási 
árban az árverést elrendeli és hogy a fenti 
ingatlan 1913. évi augusztus 25 napjának d. 
e 9 órakor ezen kir. jbiróság tkvtárában (7. 
sz. ajtó földszint) megtartandó árverésen a 
kikiáltási ár kétharmadán alul eladatni nem 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10 százalékát készpénzben 
vagy a 3333—81 évi L M. rendelet 8 §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírokban a ki
küldött kezéhez letenni, vagy a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről szóló 
szabályszerű elismervényt átazolgálUtni.

Szécsény 1913 junius 15-én.
Ssenthe s. k. kir. (bíró. 

A kiadmány hiteléül:
Tkvtő h. Zelyenda, tkvi lmok.

Szecsényben, * Kossuth Lajos-utcá- 
ban levő 275. sz. alatti ház szabad- 
kézből eladó, — esetleg bérbe adó.

Nógrádmegyében, Dolány községben, Szécsény vasútállomáshoz 2 és fél kilo
méterre fekvő circa 1000 kL hold kiterjedésű birtok folyó évi októbertől kezdődő egy 
gazdasági évre haszonbérbe adó. <

A birtok bármikor megtekinthető.
Ajánlatok alulírotthoz adandók be, aki a továbbiak felöl adatokkal szolgál.
A birtok közvetlen szomszédságában egy másik, hosszabb időre bérelhető circa 

600 holdas birtok fekszik.

Egy ügyes fiu

Szerkesztésért a kiadó felelős.

Nyilt-tér.*)
A .Szécsényi Hírlap" 28-ik száma .Lo

pott rézdrótok“ cim alatt egy hirt közöl, — 
melynek értelmében lakásomon a csendőrség 
megtalálta a salgótarjáni kőszénbánya lopott 
drótjait Ezen hír nem felel meg a valóság
nak, amennyiben a csendőrség nálam dróto
kat nem talált.

A drótokból azonban vettem, anélkül, 
hogy azokat gyanúsaknak találtam volna, va
lamint Klein Gábor, Rusznyák Antal és Stem 
Dezső bádogosmester is, aki másnap beküld
te Bgyarmatra az árukat — eladásra.

GUTFREUND MÁTYÁS.
(• C nmtban UxJattektrt a beklldS felelő».

Szerkesztő üzenet
F. Sz. Miskolc. Ismerjük, — mikor jön? 

Tudjuk hogy hol van, ne titkolódjék.
Ilonka Óbuda. Nagyon várják, tehát siesseni

Sz. Gy. Ipolyság. A beküldött hosszú no
velláját részletekben közölni fogjuk.

G. I. Bpest. A kért dolgot megküldtük. 
Gratulálunk.

Csűri. Ha igy halad, még kőtő lesz.

Eladó ház,

Értekezni lehet:
Stancsik István tulajdonosnál, Szécsényben 

(Árpa-utca.)

Jó házból való fiu 
tanulóul felvétetik

NAGY LAJOS
gépműhelyében. — Szécsény.

Bérbeadó birtok.

Fertő Ferencz,
zárgondnok. 

Szécsény, Nógrádmegye.

nyomdász tanulónak, fizetéssel felvétetik: 
Glattstein A. könyvnyomdájában, Szécsény.
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Hirdetések olcsó áron közöltetnek e hírlapban!

Nyomatott: Glattstein Adolf Könyvnyomdájában — Szécsényben

A félszázad óta fennálló

ÚJLAKI TÉGLA és MÉSZÉGETŐ
RESZVENYTÁRSULAT

legkitűnőbb minőségű

ASZBESZTPALÁJA
minden hasonló anyagot túlszárnyal

tűzálló, fagyálló, tetszetős és olcsó.
Anyagot szállítunk, fedést vállalunk.

Kérjen árajánlatott.
Képviselő: PRÁGAI ERNŐ fa kereskedő, Szécsény.

Legjobb anyag — legjobb munka — legmesszebmenö jótállás.
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Ízléses munkáért többszörösen kitüntetve.

ULIP ISTVAN
ólóvirág terme

LOSONCZ
TELEFON 123.rAkóczi-ut.

Megrendelések: élővirágokban. 
Glattstien Adolfnál, Szécsényben 

24 órán belül szállíttatnak.

Huszár Mihály
nógrádmegye legnagyobb 

ruhafestő, vegyitisztitó- és gőzmosó intézete

LOSONCZ, Kossuth Lajos-utca 10.

Vidéki megbízások pontosan eszközöltetnek.

Gyászesetben ruhák 48 óra alatt 

festetnek feketére.

Elsőrendű munka, gyors- és pontos kiszolgálás

GLATTSTEIN ADOLF
könyvnyomdája,

könyv, Írószer- és paplrkereskedése. M. kir. dohány- e* esi var-árud áj a.
a „Szécsényl Hírlap" kiadóhivatala.

SZÉCSÉNY, (NÓGRADMEGYE) RÁKÓCZI-ÚT 565.

Készít minden néven nevezendő ,
könyvnyomdái munkákat díszes, pontos és gyors kivitelben bámulatos olcsó árakon.

Vidéki megrendelésed a legrövidebb idő alatt teljesittetned.

Állandó raktár: mindenféle papirosokból, rajz- és írószerekből, ügyvédi-, közigazgatási- s különböző hivatali 
nyontatványokból.


